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Búct-Hotlmjjh váltnegye és Zuiubor 
szab. kit’, város küldöttségei héttőn .je
lenlek meg Kalocsán báró Vojtiics Ist
ván dr. főispán vezetése akiit, hogy 
Csúszka Györgyöt, Kalocsa nagynevű 
érsekét ötven éves áldozársúgának ju 
bileuma alkalm ából üdvözö'jék.

A nagynevű főpap ugyan szeptem 
ber 21-én töltötte he áldozársúgának 
50-ik esztendejét; Bács-inegye tisztelgése 
azonban az érsek külön kifejezed óha
jára  m aradt hétfőre.

Az a nagy szeretet, tisztelet és hó
dolat, a inelylyel Kalocsa nagy erseke 
iránt Bács-Bodrogh vármegye népei . 
vallási, politikai és nemzetiségi külömh- . 
ség nélkül viseltetnek: hétfőn v a ló b a n ' 
megindító módon nyert m egnyilatkozást. 
Búcs-Bodrogh vármegye szine-virága 
jelent meg Kalocsán, hogy kifejezze azl. 
a nagy öröm öt, a mely Császka György
ire. , a csodás jóságu érseknek öröm- 
ünnepén m indannyiunknak szivét-lelkél 
fogva lartotta.

Tudjuk, hogy a kalocsai érseki szék 
Magyarország második főpapi széke.

A „ZOMBOR és VIDÉKÉ1' TARCZAJA.
K e le t i  é g  a l a t t  *)

Palesztinában.
Irta ; D tim üttfr P á l .

„Keleti ég alatt, Palesztinában" cimii, 
a Franklin Társulatnál, képekkel illusztrál
va, keménykötésben, igen díszes kiadás- ; 
bán megjelent az a könyv, melyben Vér
tesi Károly palesztinai utazását Írja le.**) !

Általában szentföldi utiképek ezek, az i 
Isten ember bölcsőjének, csodatetteinek, 
minden időkön át legmegrázóbb, legfensé 
gesvbb s eszméje győzelmében b>gnagy
szerűbb tragédiájának szent, helyeiről, de 
olyanok, melyekben a főalakok és részle
tek mellett arányitó művészettel mindazok 
a mellékalakok és részletek is el vannak

*) A Hazánk október 14-iki számából.
**) A könyv ungy 4»odiétü alakban, 24(1 lapra iei»

jód, stíl /.ált díszen címlappal van ellátva. Ara hat ko« 
róna és a szerzőnél kapható Zomborbaii.

Alapítója Szeol-lstváii kirúlv: el-ő fő
papja: a korom';! hoz;', Aszóik.

A kalocsai főpapok mindig óit ál
lottak a magyar k.'i'e.-zl nysi'ig és alkot
mányosság hiiiczaihan.

Rács-megye te; újabb lörlénele iga
zolja, hogy a kalocsai főpapok. kö- 
zöilük leginkább Császka Gvörgy - 
mindig őrangyatkénl áltoltak. Bács Bod
rogit vármegye és Zömből' sza’n. kir, 
város érdet,ei mellet!. ’

. Császka György alapítványai száz
ezrekre rúgnak. Nem akarjuk hallha
tatlan érdemeit újból felsuiolni, hiszen 
nagy egyházmegyéje területén folyton 
emelkednek az uj h ,mploniok és iskolák. 
A segélyezetlek és itwége.-ek állandó 
és hangos hirdetői k á t c-ai érsek 
nagylelkűségének és bőkezűségének.

Csakis hálás szívvel: akarjuk újra 
megköszönni és leírni aki a nagy és 
leirh.illan kegyességet és szerelelrem él- 
lóságol. a ntelylyt'l ő kegyelmessége 
líáe.s-liodiogh vármegye és .'é>mh ;r szab. 
kir. város küldötteit a szó szoros értel
mében elárasztotta.

Lelkűnkből m ondunk hálát az arany- 
tnisés főpapnak'.

Az Isién árasszad  kegyeivel.
*

•. •.az-.'-... .'gL.̂ u v.ff.imnananBHeeiô KRfBnEBim]
helyezve, m 'vA  a b e já r t u t topográfiái, 
históriai • - < i Ihiol r.diai képét nyújtják.

Palesztina! Vájjon van-e a kerek 
földnek oly darabja, melyet a szenvedé
ly ig : a legnagyobb törésig c-í szenvedésig 
liil-iblette keblű zarándoktól kezdve a 
m indent látni vágyó tu ris tá ig  és a min
dent tudni vágyó geológusig évenkint töb
ben utaznának be a világ minden tájéká
ról ? hogy a zarándok leboruljon és leg 
forróbb könvjét sírja el az Üdvözítő szü
letésének, kínszenvedésének és halálának 
lielvén s átszellemüljön a b ítáu iad á- ká
polnájában ; hogy a turi-tát mindezeken 
a szent, helyeken. Úgy az olajfák begyén 
s a .Jozalál-völgyén kivid sokszor még 
fel, a Libanon és Antilibanon m agaslata
ira s le a duda pu-ztán át, a rabló bedui
nok ellen jól fel fegyverzett kíséret mel
lett bár, a Iloit-tenger déli végéig is elvi
gye a k íváncsiság; hogy a geológus fá
radságot nem kiméivé, veszélytől nem

A z  u t a z á s .

Búcs-Bodrogh vármegye és Zomhor 
szab. kir. város küldöttei báró Vojnics 
István vezetése alatt legnagyobbrészt 
héttőn reggel a 8 óra 22 perczes gyors
vonattal Zomborból indultak el Kalo
csára. Báni Vojnics István megkeresé
sére a ni. kir. államvasutak igazgatósága 
Zoinbortól Kalocsáig és vissza közvet
lenül továbbilandö két külön kocsit ho- 
csájlott akiildöttség rendelkezésére. A 8 
órai gyorsvonallal érkeztek Zom horha: 
gróf Chottek Rezső, a futtaki uradalom  
tulajdonosa és gról Széchényi Étnil csehi 
nagybirtokos.

A vonat 8 óra 21 perckor indult 
el Zomborból. Szabadkán Lalinovics 
Géza, I’iukovics Józse', Bezerédy István 
országgyűlési képviselők, Dungyerszky 
István, dr. Dungyerszky Gedeon és Dun- 
gyerszky György nagybirtokosok é : még 
számosán csatlakoztak a küldöllséghez. 
A társaság in óra 54 perczkor érkezeit 
meg Kis-KörftW. ah ni.aii I I ó t a  1 5  
perczkor elindulva 12 óra 50 perczkor 
Kalocsára, érkezeit; Kalocaán az állo
máson váró primási Ingátokon kiki 
lakú-ára liajlaiotl.

Az érseki kastélyba .-zállotlak:

rettegve, tudományos elemezés aiá vegye 
a hatalm as hegyi lépcsők kősó, gipsz, 
márga. dolomit és t üzkődarabjait s az el- 
máilás és kbemiai feloldódás isten-alkotta 
természeti törvényével megállapítsa a töb
bi közt azt is, hogy földrengéssel az. Isten 
miként süiye.-ztette el a Holl •!eiig“r d • i 
végébe torkolott völgyön épült Kódomat 
és Gotnorrá:, s hogy a mélységből ó'étört. 
petróleum, a.-zfalt é- gázéi,nak minő, az 
egész tá jat elborító I.ingteng,?re volt, az, 
m e ly t  Abrakain Hobmn hegységéből 
m egpillantott, ; z Lt« n büntetéséből eLü- 
lyesztetl kél város helyével pedig miként 
nagyol,búit meg' a Holt-tenger.

Palesztina! Te JgérellÖide Mózes n é 
pének, mely itt. a babiloni rabság s annyi 
viszontagság s m egpróbáltatás után álla
mot alkotott ; hol a világnak mindmáig 
lég fenségesebb vall fis-erkölcsi beszédeit 
ta rto tta  Lzsaiás a próféta, legmagasz- 
tosabb zsoltárait, zengette Dávid — a ki-

Tisztogasd szájadat és fo

gaidat naponta reggel és este 

a legjobbnak elism ert

s z á jv íz z e l  é s  f o g p o s u u l .  akkor fogaid szépek es 
egészségesek mariidnak!

S z.ájfiz  (ivritje I k o r .  20 ftll., a fo g p o r d o b o z a  
I k o ro n a .

Kapható : T Á R C Z A Y  ISTVA.N gyógyszertárában 
Zomboibnn. Kossulh-utcza.
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br. Vojnils István főispán, Gr. Clio- 

tek Rezső, Lalinovits János főrend, tag, . 
Latinovics Pál oiszágyiilési képviselő, 
Latinovics Géza országgyűlési képviselő, 
Gr. Széchényi Emil, Sándor Béla ny. 
főispán, Bezerédy István képviselő, Ka
rácsony Gyula alispán, Paukovits Oltó 
nagybirtokos, Pribil Ernő megyei főü
gyész, Széchényi József orszgy. képviselő 
és Dr. Zákó István ügyvéd.

Dungyerszky György, Dungyerszky 
Gedeon és Dungyerszky István nagybir
tokosok, Kajuch főigazgató; Fejér 
Gyula apátplébános és Koczkár Zsig
mond kir. közjegyző, Mayer püspök; 
Dr. Mikosevits Kanut főszolgabíró, Dr. 
Pavlovits vármegy. főorvos, Szárics Ber
talan Zenta város főügyésze, Graff Ni- 
káz kir. tanfelügyelő és Hauke Imre 
Zombor polgármestere, Kleiner kano
nok; Erii János id. földbii tokos és 
Trischler Ferencz földbirtokos, Bororni- 
sza kanonok; Molnár Károly kép
viselő, Városi Károly magánzó és Popo- ' 
vics Sebő megyei lőlevéllárnok, Városy 
kanonok; Győrffy Géza pénzügyigazgató, 
Fernbach An'al nagykirtokos Popovics V. 
Tódor és Jovanovics Mladen gör. kel. plé
bános, Macskovils kanonok; Dr. Hadzsi 
János, Dr. Hofbauer Miklós és Ko- 
vátsils Máté apálblébános, Schweitzer 
kanonok; Falcione Gusztáv keresk. ta
nácsos és Zsulvevits Ernő keresk. isk. 
igazgató, Molnár kanonok; Eigl József 
apátplébános és Rockenstein Nándor 
plébános, a nagy szeminárium. Piu- 
kovits József képviselő, Greguss An
dor; Zákó Milán képviselő, Helle fő
szolgabíró; Heincz Albert ferenczcsa- 
tornai igazgató és Dr. Schneider Ká. 
roly ügyvéd, Kikinday mérnök; Dr 
Alföldy Árpád ügyvéd, és Dr. Baloghy 
Ernő ügyvéd, Ravizza uradalmi igazga
tó; Dr. Thurszky Zsigmond ügyvéd, 
Vukicsevics Péter nyug. tanácsnok és 
Dr. Vujits János ügyvéd, Fittler főpénz- 
tárnok; Roheim Károly nagykeresk.

rály s az ó-kor legnagyszerűbb templomát 
építette annak fia, Salamon — a bölcs, 
s hol a zsidók régi nagyságából, nem ma
radt más, mint ennek a templomnak egy 
fala, panaszfal a a Titusz római császár [ 
kardjától inegseinmesitő csapást szenve
dett Zsidóország világgá szórt népének, 
mely itt sírja el zarándok-künyjeit.

És te, az Oszmánok uralma alá ke
rült, azok népéuek is szent földe, Pálesz- 
tina I — a benned, a kereszténység szent 
helyei között, Omár khalafa emlékére 
épült mecsetke mint özönlenek a mozlim 
zarándokok, mint fűznek hozzá hitregéket I 

Palesztinába vezette a szerzőt is régi 
vágya, melyet még a gyermekkori emlé
kek, a „Biblia országából való kegveletes 
szenthelyek képei" keltettek fel benne, 
mely vágynak megkapó hangokat ad a 
könyv első fejezeteiben.

Ezt a vágyát teljesítette, midőn egyp- 
tomi utazását kiterjesztette a Szentföldre 
is. Amazt leírta „Keleti ég alatt. Egyp- 
tómban" cim alatt s kiadta 1808-ik év 
végén ; ennek leírását pedig ugyan olyan 
külső alakban adta közre most. 13 két 
munka mintegy kiegészíti egymást.

Szerző 38 fejezetben Írja le ezt az

I útját, mely fejezetek közül kettő történe- j 
! ti visszapillantás és pedig: „A jeruzsále- ' 

mi zarándoklás hajdan" s az „Emlékezés : 
a keresztes háborúra" czimüek, de ezek ' 
is, mint fennebb megjegyeztük, a kép ■ 
kiegészítő részei.

„A horgonylánc csörömpölése, a hor- 
gonyhuzó daruk csikorgása és a róztorok 
rázó bödülése, tülkölése közben, szusza- I 
kolva, inogva, lomhán" indult meg a hajó j 
az alexandriai kikötőből, de majd "ritmikus 
lökésekkel, teljes gőzzel dolgozva" vitte az 
őt és társait „a rejtelmes Afrikából a reges 
Ázsiába, hol az emberiségnek az első mag
va hullott és a hol az első emberi mű
veltség szárnyat bontott."

Beesteledvén, elszunnyadtak „a hajó 
kattogása, álomositó zúgása és a végte
lenbe merülés közben, a csillagokkal be
hintett ég alatt", de szép reggelre virrad
va, felséges gyönyörrel merültek el a ten
ger nézésében, mert „szél nem szántotta a 
tenger széles hátát, fölöttük nevetett az 
ég nefelejts-kétsége", csak „gömbölyű hátú. 
pajzán delfinek egymást felváltva cziczáz- 
tak a ringó hajó körül."

Szemléletes nyelvezettel, élénk színek
kel írja le szerző ezt a tengeri utat, mig

ZOMBOR és VIDÉKÉ 
Szilágyi Mór ügyvéd, Matlanovich erdő- I 
mester; Dr. Grtiner Samu ügy ved 
pedig Roszloczy lőintéző vendégei voltak.

*
A z ü d v ö z l é s ,

A küldöttség összes tagjai délulán
két órakor báró Vojnics István főispán
nal: az érseki palota első emeletén levő 
lakásán jöttek össze, a honnan báró 
Vojnics István vezelése alatt a nagy 
díszterembe vonultak és félkört alkotva 
várlak a főpap megjelenésére. Olt voltak 
a megye küldöttei közül:

Bezerédy István (diszmagyarban), 
gróf Chottek Rezső (diszmagyarban), 
Dungyerszky György, Dungyerszky Ge
deon. Dungyerszky István, Eigl Józsel 
apátplébános, id. Érti János, Fernbach 
Antal, dr. Hadzsi János, Heincz Albert, 
dr. Hofbauer Miklós, Jovanovits Mladen, 
Karácson Gyula alispán (diszmagyarban), 
Kovátsils Máié apái, Latinovics János 
főrendiházi tag (diszmagyarban), Lali- 
novics Pál (diszmagyarban), Latinovics 
Géza (diszmagyarban), dr. Mikosevits 
Kanut (diszmagyarban , dr. Molnár Ká
roly (diszmagyarban), Paukovits Oltó, 
dr. Pavlovics Simon (diszmagyarban), 
Piukovics József (diszmagyarban), Po
povics Sebő, Pribil Ernő, Rockenstein 
Nándor, Roheim Károly, Sándor Béla 
(diszmagyarban), dr. Schneider Károly, 
Szárics Bertalan (diszmagyarban), gróf 
Széchényi Emil (diszmagyarkan), Szi
lágyi Mór, Trischler Xav. Ferencz, Zákó 
Milán (diszmagyarban), Városy Károly, 
Popovics V. Tódor, Czálinger József.

♦
Z o m b o r  k ü l d ö t t e i  k ö z ü l :
Dr. Alföldy Árpád, dr. Baloghy Ernő, 

Falcione Gusztáv, Fehér Gyula, Graff 
Nikáz, dr. Grtiner Samu, Győrffy Géza, 
Hauke Imre polgármester, Koczkár Zsig
mond kir. tanácsos (diszmagyarban), 
Széchényi József (diszmagyarban), dr. 
Thurszky Zsigmond, Vukicsevics Péler,

dr. Vujits János, dr. Zákó István, Zsu- 
lyevics Ernő.

Egy negyed háromkor jelent meg 
a teremben egyik udvari papja kísére
tében Csúszka György, kalocsai érsek 
és a küldöttség tagjai állal hatalmas él
jenzéssel fogadtatott. Az éljenzés elhang
zása után báró Vojnics István főispán 
a következő remek beszédet intézte a 
szeretett egyházfőhöz:

Nagyméllóságú Érsek!
Kegyes főpásztorunk!

Bács-Bodrogh vármegye és Zombor 
szab. kir. város közönsége a Nagymél- 
lóságod kiváló személye és áldásdús 
működése iránt, mindenkor táplált őszin
te tisztelet és nagyrabecsülés érzelmei
nek spontán megnyilatkozását tanúsí
totta mull, hő 21-én, midőn eme tör
vényhatóságok róni. kath. Lkósai kül
sőleg is, mig azoknak más ajkú és 
vallású polgárai szivükben ünnepeltek 
azon alkalomból, hogy a mennyei Min
denható Nagy mél lóságod áldozárságának 
félszázados évfordulóját jó egészségben 
megérni engedte.

A nagy és kiváló férfiak osztályrésze 
rendszerint embertársainak tartózkodó 
félelme vagy őszinte szeretető, a szerint 
a mint az vagy csak hatalmát érezteti, 
vagy pedig magasztos eszmékért lelke
sedve, nagy elvekért küzd; az emberi
ség javára él, fárad és áldoz.

Széles e haza halárain túl is köz
tudomású, hogy Navyméllóságod vezé
relve e kettő közöl az emberi szív 
legnemesebb érzelme a jótékonyság és 
emberszeretet; Nagyméllóságod hosszú, 
telt és áldásdús működése, minden 
ténykedése arról győz meg bennünket 
és fényes beigazolása annak, miszerint 
minden egyes eme magasztos eszmék 
érvényre jutására, elérésére irányuló 
törekvés Nagyméltóságodban nemcsak 
hathatós támogatót talál, hanem azokat, 
áldozat készséget és fáradságot nem 
kímélő teljes odaadással istápolja is és

rllOO. november 1.

végre Jaffánál „kibárkáatak", midőn „de
rűsen sima volt a tenger, beilleszkedett 
öbleibe."

A „Jaffai kibárkázás", „Jaffa és „Ke
leti képek" ciinü fejezetekben a szerző 
már erős színekkel festi Keletnek ott lakó 
népét, kezdve a „súlyos podgyász által 
felpupozottan görnyedő" arab teherhordó
kon, kik egyszersmind férfit, hölgyet egy
aránt a hátukon visznek ki az elposványo
sodott viz által nem omolt s igy a partnál 
ki nem köthetett „ellomhuló" bárkából és 
pedig a nőket „gyenge két kezeket erősen 
összefogva, mellre szorítva, mint gyolcsot",
kezdve, mondom, ezeken, folytatva, a 
„szilnetlenül mozgó" karavánokon, a szür
kés-kopottas páviánszakállu derviseken 
eme magányos bolygóin az életnek, ma
gas, karimátlau siivegü pópákon, baksisért 
okvetlenkedő csürhe fickókon, nyurga alakú 
dologtalan asszonyokon, kiváncsi leányo
kon, mig egyszer csak a fölötte élénk meg- 
ligyolésil szerzőnek „kavics között drága
köve is ráesett a szeme', szép és fiatal, 
„asszonylétben" lövő „remekül remegő,, 
alkotó zsidónéro, ki „teljesen kinyílott v i
rág volt, ólotinüszeres egész, finom vonások
kal, arányosan tagolt, fejlőit idomokkal".
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ez állal szereiéit hazánk lényét emeli, 
érseki egyház (adományának szellemi 
felvirágoztatását előmozdítja; a szegé
nyek és árvák könyeit letörli.

Nagyméllóságú Érsek!
Kegyelmes Urunk!

Méltóságod Bács-Bodrogh vármegye 
és Zombor szab. kir. város közönségéi 
is kegyes volt szeleteiének és áldozat
készségének számos felbonthatatlan kap
csaival szivéhez fűzni, —  és evvel 
törvényhatóságaink osztallan, soha meg 
nem szűnő háláját és szeretetét — az 
emberek és népek legerősebb kötelékét 
magának biztosilni.

Eme érzelmek hatása alatt és lel
kesedve Nagyméllósügod lángoló és a 
magyar névnek mindenütt dicsőséget 
szerző hazaszeretete állal törvényhaló
sági bizottságaink közgyűléséből kikül
dőit e bizottság utján a legmélyebb tisz
telettel adja át Bács-Bodrogh vármegye 
és Zombor szab. kir. város közönsége 
vallás, nemzetiségi és (elekezet kiilönib- 
ség nélkül Nagyméltóságod, mint Asztrik 
Pál, Tomory, Kolonich, Széchényi és 
oly számos jelességekben lündöklö egy
házfejedelmek méltó utódjának, igaz és 
benső szerétéiből eredő üdvözletéi, azon 
kérelemmel, hogy bennünket magas jó
indulata és jóságos szeleteiével lovábbra 
is megajándékozni kegyesedjék!

Az Isten tartsa, az Isten éltesse Nagy- 
méltóságodat.

A beszéd egyes szakaszait hatalmas 
éljenzések kisérték. Elhangzása után az 
ősz egyházlő meghatóban mondott kö
szönetét. Ulalt arra, hogy bár az a régi 
kapocs, a mely öl, mint Bács-Bodrogh 
vármegye örökös főispánját tűzte Bács- 
megyéhez, a közjogi alakulások folylán 
már régen megszűnt, azért ö mégis a 
leghalalmasabb kapocscsal; a szerelel 
kapcsával van a küldöllek megyéjéhez 
és városához fűzve. 0  Bács-Bodrogh 
vármegyéről és Zombor szab. kir. vá
rosáról soha megfeledkezni nem fog.

Szerző több helyen Írja le, hogy a 
többnyire „mocskos sárga" színű nők közt 
mily ritka kivételeit is lehet ott látni a 
női szépség remekeinek.

Azután „Jaffából Sáron síkjáig" ki 
lóháton, ki kocsin, karavánok előtt lebegő 
magyar zászlóval haladt szerző és utilár- 
sasága, sötétzölden húzódó kertészeti ül
tetvények, gyümölcsösök mentén mely, 
kertekben „toronymagns pálmafák közölt 
elvi'tvo szikomor. és napsugárban fürdő 
banán is díszlett", míg végre kiérlek a 
inegkopárodott, esőt szomjubozó „Sáron 
nagy sikjá“-ra, hol egykor Sámson tiizzel- 
vassal pusztította a filiszteusoknak duzzadt 
kalászokból vetését.

Majd „Ramleh" városban, melynek 
az Igéretföldjébez az eddig bejárt terület
nél már jobban hasonlító határában egy
magában áll, mint egy darab megmaradt 
középkor, a „negyven mártír tornyá“-nak 
nevezett magas kőtorony, — a latin zárda 
vendégszerető szerzéseitől jól fogadtatva 
pihenőt tartottak.

(Folyt, köv.)

Atyai érzelmei inelegével mindig vál
tozatlanul fogja Bács-megyét elárasztani, 
hazaszeretetre híva tel, főpapi áldását 
adta a megjelentekre.

Az érsek szavai nagy hulásl kellet
lek. Az éljenzések újból és újból fel
hangzónak,

Néhány percznyi szünet után báró 
Vojnics István dr. a küldöttség tagjait 
egyenkint az érsekhez kérette és azo
kat bemutatta. Az agg főpásztornak 
mindenkihez volt egy—egv nyájas sza
va leereszked i megjegyzése.

á bem utatások után a hatalm as 
háziúr ebédre híva meg vendégéi!, új
ból áldását adta a mépjclenelekre és 
termeibe vonult vissza.

*
A z e b é d .

Az ebédel pontban fél ölkor lálaltál; 
lel. Mikor az érsek a teremben megje- 

, lent, akkor már az összes meghívottak
i együtt voltak.

A lőasztalnál a küldöttség tagjai a 
kővetkező sorrendben foglallak beivel: 
az érsektől jobbra: báró Vojnics István 

i főispán, gról Széchényi Emil, Lalinovics 
János lőrendiházi tag, Zakó Milán, Po- 

i povics gör. kel. lelkész, Macskovics ka
nonok, dr. Molnár Károly képviselő, 

: Szigeli Győrfy Géza kir. tanácsos, 
i pénzügyigazgaló, Uungverszky György, 

dr. Baloghy Ernő; az érsektől balra: 
gróf Chotlek Rezső, Sándor Béla, Beze- 
rédy István képviselő, Koczkár Zsigmond 
kir. tanácsos, Kleiner kanonok, Szárics 
Bertalan, Paukovics Oltó, dr. Iladzsi 
János orvos, dr. Zakó István, Triscbler 
Ferencz és dr. Alföldy Árpád. Az ér
sekkel szemben: Majorossy püspök, 
ettől jobbra: Karácson Gyula alispán, 
Piukovics József, Lalinovics Pál képvi- 

■ selők, Jovanovics Mladen, Pribil Ernő,
! Giáff Nikáz. Fehér Gyula apát, balra 

pedig: Ibinké Imre polgármester, Szé
nben'. i József képviselő, Lalinovics Géza, 
Borii!rossza kanonok, Szilágyi Mór a 
zombiiii név'édeevlet elnöke, Kovacsics 
Máié apái. P n lo v ic s  főorvos, Fernbach 
Aula! mo'vbo F Icione Gusztáv
keresi;, lanácsos üllek. A küldöttség 
lobbi lapjai a főaszlal jobb-és baloldali
nyúlványánál foglallak helyet.

A menü műiden tekintetben díszére 
vált a hódolatlal környezett házigazda 
konyhájának és pinczéjének.

A pecsenyénél felállóit Csúszka György 
érsek és az együttérzés eszméjét fejte
getve összetartásra, hazaszeretetre intve: 
vendégeire emelle poharát.

Az érsekei a megye nevében Kará
cson Gyula alispán, a város nevében 
pedig Hauke Imre polgármester köszön
tötte fel.

Az ebédnek egynegyed bélkor voll 
vége. A lársaságol a páratlan házigazda 
egész fél nyolczig larlotta együtt, a mi
kor ismét 9 órára vacsorára hívta meg 
a küldöttségek tagjait.

A vacsora után a küldöttek az ér
seki íogalokon a vasúihoz hajtatlak; 
jóságos érsekünk jószívűségének, hason- 
lilballan vendégszeretetének és leeresz
kedő nyájasságának és kedvességének 
legszebb emlékeit vivén magukkal. Mert 
leírhatatlan az, hogy minő jósággal és

kedvességgel vezelgetle vendégei! kivé" 
lel nélkül termeinek nevezelességeihe2 
és hogy milyen szívélyességgel és lel
kesedéssel magyarázgalta az elhelyezeti 
műremekek történetét és műbecsét.
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I Í Í B * e k .

* E lő lép te tés . (5 császári és apos
toli királyi felsége Milodánovits Simon in. 
királyi honvédszázadost, ki nem régen 
még a városunkban állomásozó honvéd-

: zászlóalj parancsnoka, és társadalmi köre
ink előkelő és közkedvelt tagja veit., m. 
kir. honvédernagygyá léptette elő.

* Káncvezés. 0  felsége a király 
dr. Vojnich Oszkár tiszteletbeli miniszteri 
fogalmazót tiszteletbeli miniszteri segéd-

1 titkárrá nevezte ki.
* K irá ly i k itü n te té s . 0  felsége 

j a királyi Frauz Mária Terézia a kalocsai 
i „Miasszenyunk“-ról nevezett zárda főnök.
1 n ő jé n e k , ta n ü g y  terén szerzett, érdemei el- 
! ismeréséül, a koronás arany érdemkeresz- 
j tét adományozta.

* K in evezés . A pénzügyminszteri, 
Majtbik István eperjesi kir. adótisztet a 
zombori pénügyigasgzt óság hoz pénzügyi 
fogalmazóvá nevezte ki.

* Á th e lye zés . Az igazságügymi
niszter Forgó Endre apatini járásbirósági 
írnokot a nagykőrösi járásbírósághoz he
lyezte át.

* K in evezés . A vallás- és közok
tatásügyi miniszter tlr. Platz Bonifácz sze
gedi tankerületi királyi főigazgatót a bu
dapesti középiskolai tanár vizsgáló bizott
ságba taggá nevezte ki.

* K in evezés . Az igazságügyminisz
ter Kotsmár J . Zoltán szabadkai törvény- 
széki írnokot, a kun-szt.-miklósi járásbíró
s á g h o z  s e g é d le ie k ö n v v v e z .i tővé nevezte ki.

* K in evezés . A pénzügyminFzier 
Spiller Oszkár újvidéki kir. adóhivatali 
gyakornokot a vaczi kir. adóhivatalhoz 
adótisztté nevezte ki.

* A tö r té n e lm i tá rs u la t  á s a 
tá s a i. Vármegyei lörtérnlmi társulatunk 
az idei ősszel ismét megkezdi kiratá.-ait. 
Most a Monostorszeg melletti szigeten lé
vő, s egykori pálos zárda folytatólagos 
felásatása, továbbá a bezdáni • időben lé
vő u. n. Barlánvár romjainak kiásása van 
folyámatbau. Az ásatásokat, a társulat meg
bízásából Gubicza Kálmán v ez e ti. A kuta
tások eredményéről annak idején bőveb
ben fogunk szólni.

* C s illag h u lás . Ö c>ászári és apos
toli királyi felsége folyó évi október hó 
24-én Budapesten kelt. legfelsőbb elhatá
rozásával 1900. évi november hó l-ével : 
Valentics Dánielt, a sz e g e d i II. honvéd- 
kerület parancsnokát, altábornagygyá, Koz
matelki Csatb Lajos alezredest, a szegedi 
ö-ik honvédezredtől a szabadkai G ik bon
védgyalogezred parancsnokává való kine
vezése mellett, ezredesbe, zalaberi Horváth 
Géza első osztályú századost a szabadkai 
G. honvédgyalogezrudbez őrnyagygyá, Gei- 
singer Rajmond II. osztályú századost a 
szabadkai G. bonvédgyalogezred állomá
nyában I. oszt. századossá, csicseri Orosz 
Árpád főhadnagyot, a szabadkai G. bon
védgyalogezred ' állományában II. oszt. 
századossá, fogarasi Konstantin László fő
hadnagyot. a szabadkai 6. bonvédgyalog
ezred állományában II. oszt. századossá, 
Paczolay Jenő főhadnagyot a szabadkai
6. bonvédgyalogezredben II. oszt. százados
sá, Bulla Márk főhadnagyot, a szabadkai
6. honvégydalogezred állományában II. 
oszt. századossá, Falcione Gyula hadna
gyot károlyvárosi 2G. honvédgyalogezred- 
nól főbadnagygyá, Kleiner Gyula csendőr- 
hadnagyot a 11. csendőrkerület állományá
ban főbadnagygyá nevezte ki
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* S z ín h á z i h ír . Ma csütörtökön 

nincs előadás, holnap pénteken „Hamlet" 
megy, melyhez a bevezető előadást, Prokopy 
Imre tanár, lapunk jeles munkatársa, tart ja.

* S zinU gyi b izo tts á g i ülés*
Zombor szab. kir. város sziniigyi bi.-ottsá- 
ga tegnap délután */,& kor ülést tartott.

* K ö z ig a zg a tá s i b izo tts á g .
Zombor szab. kir. város közigazgatási b i
zottság november bő 5-éu d. u. 3 órakor 
ülést tart.

* T o ro n y -ze n e  Z o m b o rb an .
A zombori filharmonikusok társulata nem 
ígért sokat, de annál többet ad. Csak 
nem rég hallottuk egy más helyen mél
tatott — páratlan házi hangverseny ükét, 
s már is uj meglepetésszerü élvezetet he
lyeznek kilátásba. Valószinüleg már pén
teken november hó 2-án este 9 órakor, a 
midőn a kocsi közlekedés szünetel, to
ronyzenét fogunk hallani, amit eddig csak 
a főváros közönsége élvezett. Úgy érte
sülünk hogy négy rövid Choral lesz a 
fuvókán előadva és pedig egy egy a város
háza tornyának mindegyik sarkán. — A 
legnagyobb kíváncsisággal várjuk ez estét.

* K inevezés . Az igazságügyminis- 
tér Turkovics Emil bajai kir. járásbirósá- 
gi joggyakornokot a zentai kir. járásbí
rósághoz aljegyzővé nevezte ki.

* A zo m b o ri S p o rt-E g y le t uj 
a la p itó  ta g ja i. Latiuovics .János, fő
rendiházi tag, Heincz Albert műszaki ta 
nácsos, Dungyerszky István, Dungyerszky 
György, dr. Dungyerszky Gedeon, Dr. 
Schneider Károly, kulai ügyvéd és Szilá
gyi Mór, a zombori ügy véd-egylet elnöke : 
száz-száz koronával a zombori Sport-Egylet 
alapitó tagjai közé léptek.

* A patin i F e rn b ach  A ntal,
zombori nagybirtokos a zombori Sport
egyletnél tett alapítványához újabban 100 
koronát adott.

G yilkos tá m a d á s . Paul Kálmán 
ügyvéd, a zombori zeneiskola igazgatója 
ellen, a zeneiskola szolgája vasárnap gyil
kos merényletei kísérelt meg. A magáról 
megfeledkezett szolga Paul Kálmánt azért, 
mert őt basznavehetlensége miatt elbo- 
csájtotta : pisztolyával akarta lelőni. Sze
rencsére szándékát a körüláilók észrevet
ték és azonnal le fegyverezték. Átadatott 
a rendőrségnek.

t  H a lá lese t. Hercbo József. 55 
éves kólában elhunyt Zomboibán október 
28-án. Nagy rokonság gyászolja.

* E ljegyzés . Jaszenits István b.- 
szt.-tamási gyógyszerész eljegyezte Vra- 
csarits Vukoszava kisasszonyt, Vracsarits 
Gerő Titel község jegyzőjének leányát.

* P á ly á za t. A szabadkai törvény
széknél hivatalszolgai állásra pályázat van 
hirdetve. Folyamodások két bét alatt nyúj
tandók be.

* A lap sza b á lyo k  jó v á h a g y á 
sa. A földmivelésügyi miniszter az ó-ka
nizsai vadásztársaság alapszabályait, a be
mutatási záradékkal ellátta.

t  H a lá lo zá s . Özvegy Bruck Rozália 
Szabadka város legöregebb asszonya 101 
éves korában elhunyt. Ravatalát unokák 
és dédunokák egész serege vette körül.

* Az ú jv id é k i fő is p á n , Péter 
Pál a beiktatását követő napon múlt bo 
26-án átvette hivatalát s mindjárt az első • 
napot hivatalos akták között, restanciák 
feldolgozásával : a főispáni szék üresedé- 1 
se idején érkezett leiratok Jés rendeletek 
elintézésével töltötte, jó példát nyújtva a 
városi tisztviselőknek a hivatalos .teendők 
pontos és buzgó végzésére.

* E lje g y zés . Bernben és derzsenyei 
Sembery István lévai kir. pénzügyi titkár 
eljegyezte Trubsbaw Ferencz vasúti épí
tészmérnök leányát, Matild kisasszonyt 1 
Baján.

’ E ljegyzés. Barió- Lipót szegedi 
könyv- i‘> p.ipu , c io k -d ő  eljegyezte Scliaf- 
fer Dávid .-/.i gln gyi földbirtokos leányát 
Z.'óíia i< i>H.».'-/<my i.

* E g y h á zk e rü le fi kö zg yű lé s .
A dumtii,' ,!■•:.! jeionm iitus egyházkerület 
a Budapesten tartott Uí/u vűlésén a sza
badkai :• átiy« uy házal állandósította és 
Ada, Z«mla. Ó -l»< <•>»• h-ányegyházakat hoz
zácsatolva a k ic-kem éti egyházm egyébe 
kebelezte be.

* Ügyvédi k a m a ra . A szabadkai 
ügyvédi kamara közhírré leszi, bogv dr. 
S z irm a i V id o r  ü g y v é d e t B a ja , és dr. Stein- 
mecz Lajos ügyvédet Bács-Kula székhe
lyekkel az ügyvédekről vezetett lajstromá
ba folytatólag fölvette.

t  H a lá lo zá s . Özvegy Devics Ká
roly né sz. Lipövnic/.ky Mária hetvennégy 
éves korában meghalt Méiykulon.

* Á rv ízv é d e lm i m u n k a ia to k .
Állami erővel végzendő ármentesitési mun
kálatokra a jövő évben 2 millió 200.000 
korona fog tordiltatnr Ezen összegből k ü 
lönösen nagy aranyu munkálatok fogana
tosíttatnak a Duna palánkai szakaszán.

* P á ly á z a t. A bajai kir. adóhiva
talnál adótiszti állásra pályázat van hir
detve. Pályázati kérvények 2 bét alatt 
nyújtandók be a zombori póniigyigazga- 
tóságnái.

* P á ly á z a t. A zombori törvény
széknél aljegyzői állásra pályázat van hir
detve. Kérvények két bét alatt nyújtan
dók be.

* K is e le jte z e tt  h é te z e r  fo r in t .
Zenta városának irattárába a napokban 
betelepedett egy dijnok a azzal a szán
dékkal, hogy kiselejtezi a sok régi irás 
közül azokat, amelyeknek ma már semmi 
fontossága nincs. Munkaközben egy ta 
karékpénztári könyvecskére bukkant. Hu
szonegy esztendővel ezelőtt tett, be a vá
ros a zentai Népbankba báromezerötszáz 
forintot, erről szólt a könyvecske. Jelen
tést tett a főnökének s megindult n vizs
gálat, hogy micsoda summa volt, a Nép
bankban elhelyezett pénz. Egyszersmind 
a bank könyveiben is meg akarták vizs
gálni ezt a huszonegy esztendővel eze
lőtt elkönyvelt tételt, azonban még nem 
találták meg azt a könyvet, amely erről 
az esztendőről számol el. A város persze 
a pénzét akarja s már fel is szólította az 
általános takarókpánztárt — ezzel válto
zott át időközben a népbank — hogy 
fizesse ki a betétet és a kamatokat, ame
lyekkel együtt ez idő szerint már több 
mint hétezer lett a báromezerötszáz fo
rintból. A takarékpénztár megtagadta a 
summa kifizetését, a város pedig pöröl. 
.Jó lenne a zombori irattárat is átkutatni 
Hátba ! ?

* T e m p lo m  ra b ló k . Két remény- 
teljes csemete Sinka István 17 éves és 
Gyurcsik Imre 15 éves zentai subancz 
még e hé) elején egy napon, esteli haran
gozáskor belopódzkodtak az alsóvárosi 
templomba, a hol akkor éjjel merészen 
gyertyát gyújtottak és kiraboltak 2 per
selyt, melyeket egy magukkal vitt drót 
és egy rossz bicska segítségével törték 
fel. A perselyekben összesen 26 kor. 80 fil
lért találtak. Ezt az összeget saját vallo
másuk szerint a tett elkövetése után a 
nagy oltár mögött nyomban elosztották 
maguk között; azután felmentek a temp
lom padlására, megvárták a reggelt s mi
kor a harangozó szokott hajnali haran
gozást végezte lejöttek a padlásról, hogy 
tervük szerint észrevétlenül kiszökhesse
nek. Ez sikerült is, mert a kulcs az ajtó
ban volt. Midőn a szabadban voltak, első ! 
gondolatuk az volt, hogy kártyázni i 
fognak. Vettek egy fcuczat kártyát, és ! 
lementek a Népkertbe kártyázni. Sinka ' 
azonban csakhamar fölhagyott a mes- j 
térséggel, mert társa „disznóban" volt.

ZOM BOB cs VIDÉKÉ
A nyertes még az nap egy korcsmában 
is mulatott, a hol állítólag egy „tambur" 
sok pénzt idnyert tőle. A telt elkövetés 
óta egyik sem volt otthon, hanem a szé
rűk  k ö z ö tt e g y  szárkupbari ütöttek ta n y á t,. 
Itt fogta el éke t, f. hó 26-án a csendőrség, 
a mely erős gyanú okok alapján már kö
rözte a jómnJarukat, a kik eleinte kono
kul tagadtak mindent, később azonban 
Gyurcsik töredelmes vallomást, tett. A re
ményteljes c.-emetéket a vizsgálat befe
jeztével javító intézetbe fogják küldeni.

A b a ja i ip a rk iá ll i tá s  z á r ó 
s z á m a d á s a in a k  átvizsgálása után a 
kimutatott 703 3  k o to rn i 46 fillér tiszta 
haszon helyesnek kiszámítva találtatott. 
Az eredeti terv szerint ez összeg a léte
sítendő Arucsarnok alaptőkéjét képezi.

* E skü vő . Braun Alajos bpesti ga
b o n a k e re s k e d ő  örök hűséget, esküdött Milkó 
Flóra k isasszonnyalk, Milkó Vilmos bajai 
földbirtokos leányával;.

* A b a ja -b á tta s z é k i h íd  m eg 
te re m té s é t látta szükségesnek azon 
értekezlet is, mely a keresk. miniszternek 
a bajai iparfejlesztését ezélzó leiratát tár
gyalta. Ott. volt a város népszerű főispán
ja Scbmausz Endre, a szegedi kér. és 
iparkamara titkára Kulinyi Zsigmond és 
a kér. iparfelügyeiő: Réthy Menotti, to
vábbá a bajai polgármester és számos ke
reskedői és iparos kapaczitás. Egy memo
randumot adnak be a miniszterhez egy 
piacz megteremtése iránt, melynek eléré
séhez múlhatatlanul szükséges a hid ki
építésére.

* A z o m b o r i e s k ü d tb iró s á g .
Rendes esküdlek: Aman Báliul téglagyáros 
Apaiin, Bilterinann Sándor kőnyvnyomdatu- 
lajdonos Zombor, dr, Czvclkovils Péter ügy
véd Zombor, Errisl Lajos kereskedő N.-Mi- 
lilics. Franczl Mór földbirtokos Zombor, Frey 
Emil bérlő Zombor, Frilscbe János földbirto
kos Szónla, G.áber Ferencz nagybirtokos 
Szónla, Húsvétit István kékfestő Zombor, dr. 
Konyovils Dávid ügyvéd Zombor. Leovits 
György vendéglős Zombor, dr. Mayer Nándor 
ügyvéd Zombor, Milils Szvelozár községi jegy
ző u- Szlapár, Milla Márton tanító Apatin, 
Ney György laniló Brigi. Szl-Iván, Pekáno- 
vis Antal vendéglős Zombor, Síéin Jakab 
kereskedő Zombor, ifj. Ssbwerer Jakab pos
tamester Hódságb, Schwerer Mihály takarék
pénztári könyvelő Hódságb. Szemző Dez^ő 
földhit tokos Zombor, Szemző Gyula földbir
tokos Zombor, Szirilicb Zsigmond kereskedő 
Zombor, Tanlner Olló ezukrász Zombor, Tá- 
pay Ágoston üveges Zombor, Theodorovits 
István fakereskedő Zombor, Temesvár}’ Jó
zsef gyógyszerész Zombor, Tburszky János 
jegyző Szónla, Weigand János laniló Apatin, 
Weindl József nagybi.ilokos Apatin, Zányi 
Bódog jegyző Breszlovácz. Helyettes esküd
tek: Dr. Bugarszky Koszta ügyvéd Zombor, 
Darázsi Antal rézműves Zombor, dr. Előd 
Béla p. ü. titkár Zombor. dr. Frank Mihály 
árvaszéki ülnök Zombor, dr. Jovánovils Jó
zsef ügyvéd Zombor, Kádár Ignácz p. ü. 
titkár Zombor, Kende Ignácz mérnök Zom
bor, Loógó Mátyás szabó Zombor, dr. Pav- 
lovits Simon orvos Zombor, Pril il Ernő me
gyei főügyész Zombor.

* A b a ja i D u n a h id ró l. A baja- 
báttaszéki Dunabid ügyében, úgy látszik, 
érdekes és a bajaikra nézve kedvező for
dulat állott be. A jelekből Ítélve, arra 
kell következtetnünk, hogy a régi óhaj 
ezúttal tényleg meg fog valósulni. Folyó 
hó 23-án, midőn a képviselőház pénzügyi 
bizottsága a kereskedelmi tárcza költség- 
vetését tárgyalta, Hegedűs Sándor keres
kedelemügyi ininister beszédében meg
említette a Dunahidat is, kijelontvé i, hogy 
a dunai hid csakugyan az ország érdeké
ben van és Fiume számára is uj összeköt
tetést fog biztosítani.

* H á zas ság . Kabdebó József, Ba
ján állomásozó m. kir. honvédhuszárfő
hadnagy, vásárnál) délelőtt vezette oltár
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hoz bájos aráját, boly Margit kisasszonyt. 
Doly Géza bajai épület fukereskedőnek 
leányát.

* EBjegyzés. Scheibner Gyula ta 
karékpénztári könyvelő, a bajai főkapi
tánynak fia, jegyben jár L.tcbmynn Ju 
liska kisasszony nyal Nagy-Szőllő.-ről (Vesz- 
prémmegye.)

* R a b lás i k ís é r le t .  Ileincz Al
bert, műszaki tanácsos kisszt apári b izá- 
ba a napokban rabbik törtek be. 11.írom 
szobát teljesen felforgattak, ügy  látszik 
csakis pénzt kerestek, mell egyedül a 
játékpénzeket, vitték el, a melyeket, sz ili  
aranynak néztek. Az ablakok rostélyait 
leráspolták és úgy hatottak a szobákba. A 
rendőrség nyomoz.

* D o k a u p il A n ta l, a béiiyei fő- 
herczegi uradalom nyugatin, főerdésze, a 
porosz kir. arany érdemkereszt tulajdono
sa, f. bú 26-án, 65 éves korában és há
zasságának 25-ik évében szivszélbűdés 
folytán hirtelen elhalálozott. J Temetése 
tegnap délután ment végbe nagy részvét 
mellett.

)( Valódi franczia gummi és bal- 
hólyag tuczatja 80 krtól 4 Írtig, Engel 
M ó r uri-divatáruk raktárában Zomborban

)( Húsz évi szenvedés és'küzdelem. Küz
deni a sors és a csapások ellen nehéz, 
de küzdeni a testi fájdalommal húsz éven 
át, a legborzasztóbb kin és a létező leg
nagyobb és leginkább gyöngítő szenvedés. 
Végtelen sokan szenvednek igy és igazán 
csodálatos, hogy még akad ily körülmé
nyek között olyan energia, a milyenről 
itt. megemlékezünk. Wonder Mari asz- 
szony Bécsből (Kimbergerstrasse 43.) cso
dálatos példát nyújt a szenvedés ellen 
kifejtett ellentállásról. L vele a legmeg- 
kapóbb bizonyítéka a bátorságnak és az 
eltökéltségnek. Boldog vagyok. — Írja -  
hogy felhasználhatom ez alkalmat, hogy a 
Pink-pilulák jóságáról s a reám gyakorolt 
bámulatos hatásáról nyilatkozbatom. Hu
szonegy évóla borzasztó főfájásban és ideg
bajban szenvedtem, melytől nem tudtam 
szabadulni. Gyakran elállt a lélegzetem s 
oly heves szívdobogásom volt és oly gyön
ge lettem, hogy a felgyógyuláshoz sem
mi reményem se volt, jóllehet sokféle 
módját, megkisérlettem. A véletlen, egyik 
barátnőm által néhány doboz Pink-pilulá- 
boz ju ttato tt és bár már semmiben se 
bíztam, használtam a pilulát. Az ered
mény nemsokára bebizonyította jóságukat, 
mert lelkiismeretes használat után, ily 
hosszú szenvedés után teljes gyógyulást 
éreztem. Mindenkinek ajánlom a pilulákat 
és önt fidhatalmazom levelem közlésére. 
A Pink pilula az idegek legjobb helyre
állítója, a vér leghatalmasabb előállítója ; 
meggyógyítja, mint számtalan példa bi
zonyítja a vérszegénységet, az idegessé
get, a reumát, a neuraszténiát és minden 
gyüngeséget. Kapható minden gyógyszer
tárban, valamint a magyarországi főrak
tárban Török József gyógyszerésznél. 
Budapest, Király-utcza 12. doboza 1 fit 
75 krért, vagy 6 doboz 9 frtért.

1900. november 1.

Színház.
S z o m  b a t o n, október hó 27-én s z i l i 

re került ,,A b aba" czimii operette. Ir- 
>a: Ordonneau Maurice. Fordította: Reiner 
Feroncz; zenéjét szerzé Audran Edm.

A kissé pbantasztikus mesével biró, de 
igen finom zenéju operette szerfelett kelle
mes benyomást keltett, melyen mitsem ron 
tottak a szövegben itt ott felcsillanó kétér
telműségek, mert ezek Ízlésesen burkolt és 
igazi gall találékonysággal fűszernek oda
vetett szellemes pikantériák voltak. Az 
előadás minden izében sikerültnek mond
ható, ami elsősorban PállTy Nina (Lancelot) 
és Gy. Lónyai Piroska (AlósiaJ érdeme, kik 
mindketten logjavát. produkálták elismert

művészetükneK. De a többi szereplő is 
szép eredménnyel játszott, különösen Deák 
(Hilarius mester) és L. Perczel M. (Ilila- 
riusné), továbbá Szalóki a vén rouó La 
Gbanterelle báró szerepében, Irsai mint 
Maximimin atya és Lorándi (Lorémois 
gróf). Az ememble tökéletes volt.

V a s ái r n a p, október hó 28-án, ismét 
két, előadás voit. DMután ’/jd órakor a 
közismert nGofldsftein S z á m if“  adták 
félig üres ház elölt. A jelenvolt gyerekek 
sokai kaczagtak Szalóky (Goldstein Számi) 
sikerült, alakit i-.ínak és ügyes mókáinak. 
Igazéin kár, hogy ezeket a délutáni előa
dásokat. melyek nem egy tekintetben ve
t e k e d n e k  az estiekkel, a közönség nem 
pártolja és i.-lápolja eléggé ! Reméljük, 
liogv ez a szelíd figyelmeztetés nem fog 
eredménytelenül elhangzani, mint az a bi
zonyos kiálló szó a pusztában !

Este színre hozták „A  b a lo n d sí 
ez. 3 felv. operettet, melynek szövegét 
Rákosi .lenő, zenéjéi pedig Szabados Bé
la irta.

Valahányszor a magyar géniusz egy- 
egv nagvobbszerű alkotásáról, fontos vív
mányáról adhatunk bírt, mindig lelkes 
öröm tölti el szivünket.

Az a tagadhatatlanul zajos siker, azon
ban melyet ez az operette kicsinyke szín
házunkban a mai premiére alkalmával 
aratott, kétszeres örömünkre szolgál, mert 
mig egyrészt a magyar szellem teremtő 
erejének érvényesülését, fényes diadalát 
jelenti, addig másrészt arról is tesz tanú
bizonyságot, hogy az idegenből hozzánk 
került üres léhaságok még nem rontották 
meg teljesen a közönség Ítélő képességét 
és Ízlését, és hogy az emberek lelkét és 
kedélyét még- nem mételvezték meg egé
szen a leplezetlen érzékiségre appelláló 
irodalmi tákolmányok erkölcsbontó törtei
méi. A ki végig nézte ezt a darabot, ez 
az idealizmus szárnyán felemelkedett abba 
a bűvös légkörbe, a hol a tiszta költészet, 
az igazi művészet szelleme honol. Külö
nösen a magyar motívumokkal gazdagon 
átszőtt. művészi inventióra és nemes Íz
lésre valló zenét hallgattuk nagy gyönyö
rűséggel. Az a szebbnél szebb dallamok
ban bővelkedő muzsika gazdag változa
taival, finom, szinte leheletszerű átmene
teivel, — a Iibrettónak ügyesen kieszelt 
és erős kézzel vezetett cselek vénye, az 
előnyös és tapintatos szereposztás s ebből 
kifolyólag úgy a főszereplők mint az egész 
személyzet egyöntetű, harmonikus játéka, 
a kiállítás miiünk szokatlan pazarsága s 
végül a rendezés kifogásialansága össz
hatásukban oly előadást eredményeztek, 
a melyhez foghatót még csak keveset 
láttunk a zombori színházban.

Az egyes közreműködőkre áttérve, 
első helyen Gyárfásról kell megemlékez
nünk, ki Bimbó szerepében igazán drámai 
erővel és nemes ambiczióval játszott. Tud
tuk róla, hogy magvas tehetség, de mai 
alakításával úgyszólván önmagát múlta 
felül. Méltó partnere volt PálfTy Nina 
(Bimbilla), kinek éneke és játéka egyaránt 
tökéletes volt, a mivel különben nem 
mondunk újságot. Nagy hatást ért el Bé- 
kefi is (Deli úrfi) főleg ima szép és 
mélyen átérzett előadásával. Igen kedve
sen játszották meg szerepüket Huckstádt 
Irén (Piroska). Gy. Lónyai P. (Kékike) 
és Dulicb Mariska (Fehérke), ki azonfelül 
a II. felvonásban Ivánfival igen szép tán- 
ezot lejtett. Jók voltak a szerelmes ifjak 
is. nevezetesen : Lorándi, Ivánfi és Irsay. 
Havi L. a Pimpó korcsmáros szerepében 
ügyesen és természetesen alakított a mit 
nem mond bal link Vadászról (Dirigi sek
restyés) a ki nem tudom mi okból, kiáll- 
hatatlan kappan hangon mondta el szere
pét. Ez kissé Ízléstelen és nem csekély 
mértékben önkényes miért is elvárjuk a 
társulat ezen kitűnő tagjától, hogy jövő
ben tartózkodni fog az ilyen érthetetlen 
túlzásoktól. !’•

ZOM BOR és VIDÉKÉ
T a n ít ó i  g y ű lé s .

A Bács-Bodrogb vármegyei tani tó
egyesület apatini köre folyó hó 24-én 
Prigl.-Szt.-Ivánon tartotta meg rendes őszi 
közgyűlését. Daczára a rossz útnak s a 
kora hajnal kellemetlen ködének a tagok 
elég szép számban jelentek meg. Csupán 
a karavukovai és keresztúri tantestület 
maradt távol, anélkül, hogy kimentésüket 
beküldőt ték volna. A gyengéd nem lét
száma sem volt teljes, de — mint érte
sültem — nem az önkimélet tartotta vissza 
valamennyit, hanem egyik másik község 
elöljárósága vonakodik a napi dijat ki
utalványozni. Ezek az urak ugylátszik 
minden alkalommal külön fölszólitást vár
nak a napi dijak kifizetése iránt ? ? Az 
ülést Név Györgynek a mutatónévmások
ról tartolt gyakorlati előadása nyitotta 
meg. A tanítás korrekt, a feleletek biz
tosak és értelmesek voltak. A biztos fel
lépés úgy a tanító mint a gyermekek 
részéről elismerést és dicséreteit érdemel. 
Meglepő csodálattal hallgattuk a szép ma
gyar feleleteket melyek a tisztán német 
ajkú tanítványok ajkairól elhangzottak. 
Sok t anító okulhat a vasszorgalom és ügy- 
buzgóság e szép eredményén !

A tanítás meghallgatása után a szom
széd terembe vonultunk hol Weigang Já 
nos kö.i-elnök az ülést rövid szavakban 
megnyitotta.

A nemzeti öntudat fejlesztésének mi
kéntjét fejtegető dolgozatok felolvasása 
következett. Ez pálya tétel volt. A leg
jobb dolgozat 20 korona díjjal — melyet 
Dr. Kék Lajos ur volt szives ki
tűzni —• volt jutalmazandó. Három pálya
mű érkezett be, melyek véleményezés 
végett a prigl.szt.-iváni tantestületnek 
adattak ki. E bíráló bizottság mind a 
három dolgozatot fölolvasni ajánlotta. A 
A köri gyűlés hosszas vita után a máso
diknak fölolvasott munkát találta legin
kább méltónak a jutalomra, mire a jeli
gés levél fölbontatott s az elnök Orehoja 
Béla inonostorszegbi tanító nevét olvasta 
fel. Éljen I

Következett a rajzoktatás módszeré
nek megvitatása, tekintettel a gyakorlati 
értékre. Tuscbter Ignácz, Wábl Ignácz, 
Farkas Ferencz, Német Imre és Pósfai 
János olvasták fel munkálataikat.

A köri-gyűlés Weigang, Zatskó, Mol
nár stb. hozzászólásai után Wábl Ignácz 
apatini tanító határozati javaslatát fogad
ta el, ki az eddigi pontozott és vonala
zott rajzfüzetek ellenében a tiszta lapokra 
való rajzoltatast ajánlotta.

A tisztnyitás került sorrendre. El
nöklő Weigang János polg. isk. tanár sa
ját és tiszt társai nevében bejelenti lemon
dását. Köszöni, hogy oly bosszú éveken 
át reá bízták a kör vezetését, de mivel 
kötelességei és hivatása most másfelé is 
szóllitják, kijelenti hogy elnöki tisztéről 
ezúttal véglegesen le kell mondania.

Viharos „éljen Weigang el nők “-kel 
felelt a köri gyűlés. Lelkes éljenzés kö
zepette hagyta el. elnöki székét s ki si
etett.

Jakabb József bresztováczi igazgató 
korelnöknek megválasztntván fölhívja a 
körigyülést, hogy jelöljön bárom tagot az 
elnöki tisztségre. Je lö lte ttek : Weigang*



Toerr, szt.-iváni és Schnur apatini taní
tók. Weigang János újból, egyhangúlag 
választatott meg elnöknek. Ilároin tagú 
bizottság névszerint Hadanich, Dekker és
Farkas, küldettek ki az elnök behí
vására. A bizottság azonban oly kije
lentéssel tért vissza, hogy Weigangot se- 
helsetn találják, valószínűleg már haza
hajtatott.

Erre aztán Teerr János lett a kör , 
elnöke. Schvager, Witzmann és Csepella j 
küldettek ki, tudtul adván az uj elnök- 1 
nek megválasztatását, rilelnök lett Molnár 
Gábor, ki kézzel lábbal tiltakozott e meg- ■ 
tiszteltetés ellen de miután szavát mindig 
riadó éljen tette hallatlanná végre rész- ; 
vétót fejezte ki a „tisztelt választó közön
ségnek" hogy nálánál és érdemesebb em- , 
bért nem találtak e tisztségre. Jegyzőnek 
Lippert Ferencz, pénztárnoknak Ney 
György választatott meg. A választmányt 
a prigl. szt. iváni tantestület képezi. A 
tavaszi közgyűlés helyéül Bezdán jelölte
tett ki.

Vendégeink is voltak még pedig az 
iskolaszék és a község képviseletében 
Rauschenberger Adolf jegyző.

Jól végzett munka után közös ebéd
hez ültünk, melynek Ízlésesen készített 
fogásait élvezettel fogyasztottuk. Rausch
enberger a tanítókra majd a hölgyekre 
emelte poharát.

Magisztrátus,

6  _____________

A z o m b o ri á lla m i an ya kö n yv i 
h iv a ta l k iv o n a ta

1900 évi okt. 20-ától okt. 27-éig. 
S z ü l e t e t t :

(Fiú: ö, leány 10. Összesen 15.) 
H á z a s s á g o t  k ö t ö t t e k :

Elek László, — Náday Szerénavál. 
Sarcsanszki Voin, — Kalentits Katalin- i

nal.
Jerkovits Radivoj, — Bikár Katalinnal. , 
Nasztaszits Ignácz, •— Mándits Mariával. 
EnczmingerMihály, — Szórád Katalinnal. 
Szimendits Szilárd, — Topálov Katalin

nal.
Bikár Péter, — Vracsarits Saroltával. 
Szimendits György, — Sztucsevits Krisz

tinával.
Raics Ferencz, — Varga Erzsébettel.
Vinel Ferencz, — Kraal Teréziával. 
Tancsits Péter, — Matkovits Katalinnal. 
Radivoj Emil, — Sztevancsev Katalin

nal.
Sijacsits Tivadar, — Jerkovits Zsófiával. 
Relits Jakab, — Jevrits Flórával. 
Bandobranszki Sebők, — Mandits Mári

ával.
M e g h a l t a k :

Bueheimer Teréz, 22 éves hashárt valób
ban.

Szávics Jánosné, szül. Kubatov Mária, 26 
éves, tüdővészben.

Ábrágyi István, 5 napos ránggörcsökben. 
Relits Ilona, 16 éves tüdővészben.
Schmidt Pál, 3 hónapos tüdő- és bélgü-

mőkorban.
Vukovits Antal, 18 hónapos bélhurutban. 
Bulgovits Erzsébet, 84 éves elaggulásban. 
Nasztassits István, 20 napos ránggörcsök

ben.
Magyar Mihály, 96 éves elaggulásban. 
Gajin Mladen, 1 hónapos gyomorbélhu-

rutban.
Fábriczy Piroska, 3 napos vele született 

gyengeségben.
Kolompár György, 4 éves roncsoló torok

lobban.
Struraberger János, 30 éves vérmórgezós- 

ben.

Noviíkovits Riida, I éves acj-hártyalobl'aii. 
Gruda Irma, 4 éves gümiis alapi agyhár-

tyalobban.
Ancsits Milos, 79 éves elaggulásban. 
Lugumerszki Miklós, 6 eves roncsoló to 

roklobban.
Rubus Juliana, 40 éves veselobban. 
Kuszonits Emil, 30 éves tüdövészben.

ZOMBOR és VIDÉKÉ

A  z o m b o r i f i lh a r m o n ik u s o k  
t á r s u la t á n a k  h a n g v e r s e n y e .

Magas művészi niveaun álló nem 
midennapi élvezetben volt része okt. 28-án 
a zombori zenekedvelő közönségnek. A 
zeneiskola bemutatta tanárjait a közönség
nek, hogy kimutassa, hogy ahhoz értő 
kezekre van bízva a tanítványok vezetése. 
Nagy, előkelő közönség töltötte meg zsuf* 
folásig a zeneiskola termeit, ezzel lanujr- 
lét adva, hogy fogékony ami közönségünk 
lelke a komolyabb műélvezetek iránt. 
Kitünően összevallogatott volt a programm 
minden pontja. A régibb és ujabbb elás- 
sicus zene termékeit hallottuk.

A programúi első pontja Mozart 
„Symphonie concertante cimii" triója volt : 
hegedű, brácsa és zongorára előadták : 
Ribiczey Kálmán, Csavojácz János és Csa
vojácz Ferencz. A régi klassikus , zene 
egyik legkedvesebb darabja ez. Előttünk 
egy rococo korbeli tánczjelenet játszódik le. 
Hat fiú és hat leány lép elő, akik egy 
graciozus mentettet lejtenek, a zenekar, 
melyet a zongora képvisel megszólal fel
vonulnak egyenkint a lányok és fiúk, az 
előbbiket a hegedő, az utóbbikat a brácsa 
szemlélteti. Majd megkezdődik a táucz, 
szinte megelevenednek előttünk a hangok, 
képzeletünk visszavisz a rococo korba. 
Ezt a darabot, mely rendkívül sok fi
nomságot követel igen szép előadásban 
halottuk. A legsubtilisebb árnyalás a 
legapróbb részletekig való kidolgozás jel
lemezte ezt a minden izében tökéletes 
előadást. A szereplők ismeretesek a zom
bori közönség elölt. Ribiczey Kálmán a 
filharmonikusok egyik legbuzgóbb tagja 
volt az egyedüli a mai hangversenyen, 
aki az intézetnek nem tanára. Elmond
hatjuk róla, hogy kitünően kezeli a hege
dűt és a concert művészi sikerét csak 
emelte minden tekintetben. Csavojácz Fe- 
renczet volt már alkalma hallani a zom
bori közönségnek. Azóta elvégezte nagy 
sikerrel a bécsi zeneakadémiát, játéka iz
mosodott s ő is egyik erős oszlopa a ze
neiskolának. Csavojácz Jánosiéi már sok 
szépet és jó t mondtak ez újság hasábjain, 
ő a mi legkedvesebb művészünk, akinek 
úgy technikája, mint előadása páratlan.

A programm második pontját nagy 
érdeklődéssel várta a közönség. Ez Liszt 
„Lucia di Lammermore,, fantáziája volt, 
zongorán előadta Hammerstedt V. J á 
nos. Lucia operának egyik leghatalmas- 
sabb része ez a sextett. Ezt a szenvedély
től csapongó darabot Liszt óriási geniali- 
tással érzékitette meg zongorán. Tagad
hatatlan, hogy a zongora irodalom egyik 
legnehezebb darabja ez, amelynek előadá
sához, kiforrt technika, biztos kéz kell. Az 
elragadtatás moraja és óriási tapsvihar hal
latszott ezen előadás után, csodáltuk, bá
multuk azt a fiatal embert, aki ezt a rend
kívül nehéz darabot oly briliánsán adta 
elő technikája szédítő előadása tökéletes. 
Elmondhatjuk, hogy igy zongora darabot 
még nem adtak elő Zomborban. A közön
ség óriási lelkesedését a művész Ilenselt 
egyik concertdarabjának előadásával kö
szönte meg.

A következő szám Schubert „Adagió"- 
ja és Popper „Tarantella‘‘-ja volt, gordon
kán előadta Csavojátz F, zongorán kisér
te Hammerstedt I. Az előbbi imaszerü 
csodaszép melódiának élénk ellentéte volt 
az utóbbi élénk tüzes olasz tánezzene. E 
két darabot Csavojácz gyönyörű előadá
sával és kitűnő technikával adta elő; ktl-

lönösen ki kell emelnünk igen szép tó' 
nusát.

A concert utolsó pontja Dvorák „Trió"- 
ja  volt (Op. 90,) hegedűn, gordonkán és 
zongorán előadták : Csavojácz János, Csa
vojácz Ferencz és Hammerstedt János. Az 
újabb classikus zene egyik legkitűnőbb és 
legkedveltebb darabja ez. Valóságos drámai 
jelenet bravúrosan megszerkesztve 3 szólam
ban. Szinte magunk előtt, látjuk a „Bűvös 
vadász egy jelenetét, féktelen szenvedé
lyek dúlnak ezen darabban mely a cseh 
mester legnagyobb alkotása. S képzeljünk 
ehhez a muzsikához tökéletes előadást, 
képzeljük el, hogy a szereplők teljesen 
átértették a darabot és önálló felfogással 
bámulatos előadást nyújtottak.

A közönség nagyon hálás lehet ezért a 
zeneiskolának, de különösen Paul Kálmán
nak akinek fáradhatatlan tevékenysége 
által létesült ezen igazán missiót teljesítő 
intézet. Ez a kitünően berendezett és 
összes eszközökkel felszerelt, iskola, csak
hamar túl fogja szárnyalni az ország e 
nenní vidéki intézeteit.

W. Dezső.
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E g y  u j t ö r t é n e lm i  m ü ,
(.Mika Sándor : A hűbériség és a keresztes had

járatok kora. A Nagy Képes Világtörténet V. kötete.
B u d ap est, 1 9 0 0 .

„Minden dolog foglalatoskodik azzal, 
hogy megírja a maga történetét. A boly
gó, a kavics, árnyékától kisérve halad to
va. A legördülő szikla nyomot hagy ma
ga után a hegyoldalban, a folyam árkot 
tör a földben, az állatok csontjaikat hagy
ják a rétegben s a moszat és a falevél 
szerény emlékirását a kőszénben. A hulló 
vizcsöpp benyomul a homokba vagy ki
vájja a követ. Az ember minden cselek
ménye beleírja magát társai emlékezeté
be s az önmaga arczába és modorába. A 
lég hangokkal van tele, az ég jelekkel ; 
a föld csupa emlékirat és névaláírás s 
minden tárgy oly Útmutatásokkal van te- 
leirva, melyek beszélnek az értelmesek
nek."

Ezt Írja Emerson, a nagy amerikai 
essayiró s mindez fokozatban áll az em
beriségre. Minden érzelme az emberiség
nek nyomot hagy maga után. Egy szen
vedély sem illanhat el úgy, hogy emléke 
ne maradna ; egy vágy setn száll el jel
telenül a föld színéről.

A szenvedélyek kavargása soha sem 
volt féktelenebb és misztikusabb, mint a 
középkorban.

Az egész korszak fölött a vallásosság 
érzelme leng. A hány kardot kovácsoltak, 
a hány barázdát szántottak, a hány kö
vet összeróttak, a hány képet festettek, 
az mind a vallásos érzést szolgálta. De 
ezzel a szent érzéssel elvegyült a becs
vágy. A lelkek szelíd gondozója világi 
hatalomra vágyott. A germánok birodal
mának és Nagy Károly márvány trónusá
nak örököse nem csak a maga népe fö
lött vágyott uralkodni. A pápaság és csá
szárság bosszú küzdelemre készült.

A harcai vágy nem lankad, erős, 
mint akár a barbár világban, csakhogy a 
kor sugallatára az Isten szolgálatába sze
gődik. Nehéz gályák úsznak a tengeren 
a szent föld felé, a mint a jó Orthelius 
nagy gonddal oda is pingálta őket tér
képére, a kacskaringős hullámokra, a sö- 
rényes delphinek közé. így fonódik össze 
a barbár korszak harczias öröksége a 
megújult világ vallásos eszméivel.



Európa közepe viszi a főszerepet, a 
szelek nyugodtabbak. Anglia ^bizton ké
sz i.l nagy hatalmára. Erancziaországban 
egy kegyes szent király ül a vincennes-i 
tölgv árnyékában, igazságot szolgáltatva 
népének, mely legendákkal övezi az ő 
felséges alakját s holta után is visszavár
ja a vén tölgy csonka törzsökéhez.

Magyarországot nem érintette erősen
az uj világ szellője, de viszont egy esz
mekor sem hagyta egészen érintetlenül. 
Mindazon mozgalmak, melyek odakint 
diadalra törtek és jutottak, inegsuhintot- 
ták szárnyukat a magyar rónaság felett 
is. A kereszténység befogadásától II. End
rének keresztes hadjárati fogadalmáig sor
ra tükröződnek a nyugat eszméi hazánk 
történetében, ép oly pontosan, mint tör
téneti emlékeinken a nyugati stylusok 
egymásutánja- Ebben a korszakban ju t a 
magyarság történelmi hivatásának betöl
téséhez, ahhoz a sokat emlegetett védel
mi szerephez, melyet a ‘tatárokkal szem
ben teljesített. Utóbbi időkben nem ke
véssé túlozzuk ebbeli érdemeinket. Bizo
nyára kevés okunk volna a dicsekvésre, 
ha más érdemünk nincs, minthogy törté 
netesen rajtunk tört meg töröknek, tatár
nak pusztító ereje. Bajos volna elhinni 
és elhitetni, hogy mi e korban nem lót- 
fen tartási harczot vívtunk a müvődós baj
nokai voltunk.

Fölösleges a magyar történelmet mű
vészi módra feldíszíteni. Természetes egy
szerűségében a legszebb. Az Árpád-kirá
lyok története nem olyan-e, mint egy 
szép magyar népmese, szent királyaink 
emléke, mondáink aranyfüzére magától 
is nem fényeskedik-e ?

Ha a magyar nemzetnek o kor esz
méi történetében nem ju to tt is vezető sze
rep, eseményeinek gazdasága, fejlődésének 
ereje, méltán figyelmet gerjeszt.

Mindeddig nem olvadt össze kellőkép
pen hazánk történetének képe a külföldi
vel. Ez a most megjelent könyv azonban 
nem csupán kitünően beszéli el Magyaror
szág történetét II. Endre holtáig, hanem 
egyúttal a lehető legszorosabb kapcsolat
ba hozza a müveit külföld történetével 
Itt kezdődik tulajdonképpen az uj nagy 
magyar világtörténetnek hazafias feladata 
és tudományos újítása, hogy nemzetünk 
történetét az európai keretbe belevonja. 
Ezt mulasztják el a külföldi tudósok, ré
szint. mert érdemeinket nem ismerik, ré
szint, mert e nagy munka rugója, a haza
fias érzés, nincsen meg bennük. Most végre 
akadt egy kivéló magyar tudós, a ki en
nek a munkának jókora részét nagy lelki 
ismeretességgel és dicsőségesen oldotta 
meg.

Mika Sándor uj kötette valóban jeles 
mii. A kornak pontos ós biztos rajza egye
sül benne a vonzó előadással, a tudós ala
possága a kritikus válogató orejével. Nem 
sokat irt eddig, de minden munkája a 
legjobbak közül való a maga nőmében, 
írói egyénisége nem lép erősen elő, de 
figyeln.essége az elrendezésben, gondja a 
beosztásban, ébersége elbeszélés közben, 
folyton mutatkozik.

Egyes fejezetei a legjelesebb külföldi 
szakmunkák fejezeteivel vetekednek, anél
kül, hogy azok kölcsönzései volnának 
Szívesen idéz a nagy egyéniségek rajza-
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nál, de érti a módját, hogy az egyénről 
beszélve, mint. kelljen korképet nyúj
tania. Sokszor részletez, a nélkül, hogy 
aránytalan volna; részletrajza nem henye 
szóhalmaz, hanem az érdekes vonások 
megvilágítása és csoportosítása. A politi
kailag döntő események mellett jó szeme 
van a kisebb titkosabb fejlődósok megfi
gyelésre is, milyen a városok önállóságá
nak kialakulása. Mindig ügyet vet a po
litikai mellett a művelődéstörténetre is 
sőt a gazdasági jelenségek sem kerülik el 
figyelmét. Meleg szavakkal ír az ősi job
bágyság helyzetéről s u vasallus és hiibór- 
ur visszonyát, nem különben a lovagvilá
got, oly eleven tollal Írja le. hogy regény
írótól is jó volna. Figyelmét a szöveg sem 
foglalja el egészen. Az illusztrácziók is 
nagy gonddal vannak megválogatva ós 
elhelyezve, úgy, hogy az olvasónak való
ban könnyebbséget is szereznek az élve
zet melleit.

E kötettel immár ötödik kötete hagyja 
el a sajtót a Nagy Képes Világtörténet
nek. Az egész munka 12 nagy kötetre van 
tervezve. Marczali Henrik egyetemi tanár, 
akadémikus és nagyhírű tudós szerkeszti 
a vállalatot s ő Írja az uj kor hat kötetét. 
A vállalat mindenesetre nagy nyereség 
irodalmunkra, mert illusztrácziókban és 
szövegben egyaránt, a legujjabb kutatások 
után igazodik s az egyes köteteket a leg
jelesebb erők írják. Egy kötet ára J8 frt. 
Kapható minden hazai könyvkereskedés
ben s a kiadó Révay Testvérek írod. In. 
Részvénytársaságnál (Budapest. Vili. Ül
lői ut 18.) havi részletfizetésre és füzetük
ben is.

S s r o d k a B o i n .
— Irodalmi esemény- A magyar lileral- 

ura hiv. I ep idő szel int alig beszelnek más
ról a halahnas vállalatról, amely a Légrády 
testvérek kiadásában most iedult meg. A 200 
füzetre, vagyis liz kötetre rugó irodalmi mü 
amelynek ebö füzetet már szél küldték, Brelnn 
Alfréd „Tierleben" cimü korszakos nagy mű
iének magyar kiadása. Ezl a müvet, amely 
Németországon kívül is óriási feltűnést kelle
tt, a magyar kiadócég nem egyszerű lírcii- 
lásban adja a köszönségenek. A magyaros 
átültetés eszkőzlői a tudomány mai színvo
nalához s a hazai viszonyokhoz alkalmazzák, 
ami azt jelenti, hogy a most megindult ma
gyar kizdas a Bi elun-léle mü összes edig 
megjeleni kiadáseknál érlékeseah lesz, mert 
az évek folyama alatt az eredeti muvka né
mely része elavult. Az újabb megfigyelésekkel 
s a hazai adatok felhasználásával hővitelt 
magyar Bilim olyan teljes mü lesz, amely
hez hasonló egy müveit nemzet nyelvén sem 
jelent meg. Ez a vállalat mind arányaira 
mind eszközeire nézve a legnagyobb termé
szettudományi mü, amely magyar kiadásban 
napvilágot látott. Illusztrálja ezt nemcsak az, 
hogy liz vaskos kötetből fog állani, de az is, 
hogy a rendkívül becses szyveget 1800 mű
vészi kép magyarázza, liogy 80 fekete nyo
matú niiilap és 100 színes nyomatú mümel- 
léket járul hozzá. A mü címe: „Az álltok 
világa." Szerkesztője Méhely Lajos, a magyar 
tudományos akadémia és több külföldi tudo
mányos társulat levelező tagja. Munkatársai 
Ghernel István, Csíki Ernő, Kohaut Rezső 
és dr. Rátz István, akik a szakirodalom leg
kiválóbb művelő. Hogy „Az állatok világa* 
mennyire fölkeltette maga iránt a figyelmet 
s hogy azt mily értékesnek tartják; az is bizo- 
nyilju, hogy Wlassics Gyula és Darányi Ignác 
miniszterek a müvet körrendeletben ajánlották 
A most megjelent első füzeiben a majmok
ról van benne, ols élénken és oly színesen, 
hogy a laikusnak is gyönyörűségére szolgál.

___________ ZOMBQR és VIDÉKÉ
Ez az első füzet hü képét adja az egész 
munkának és mindenkit meggyőznél arról 
hogy nemcsak tanulságos, de érdekes mü le
sz mert hát „Az állatok világa* a legjobb 
példa arra, hogy a tudományt mint lehet 
népszrüsileni, A magyar Brelnn kétféle kia
dásban. Abekötőll kiadás első kötele 1901, 
január bő folyamán fog megjelenni, Ezentúl 
minden további félév egy egy újabb kőletel 
fog ;• könyvpiacra hozni, s igy öt év lefolyá
sa alatt u 10 kötetből álló mü teljesen be 
lesz fejezve. Minden kőlet 18 koronába fog 
kerülni, az egész 10 kötet ára, tehát díszes 
félből kötésben 18” korona Az egész mü 
2”0 füzetből fog állani, mJyoknen ára 80 
fiiér lesz ; adiszes bekötési tábla 3 koronáért 
lesz kapható A bekötés bála finom chagrin- 
börböl készül, gazdag aranyozással ; a bekö
tés táblája tartós vászonból való. Nagy sulyl 
veinek az ízlésre, szépségre és tartósság.a, 
Az első füzetek már ez év október havaban 
kerülnek a könyvpiacra és azontúl hpvonta 
3 — 4 füzet fog megjelenni, állag < gy-egy he
ti időközökben, a tüzetes kiaeás semmi eset
re sem fog tőbg mint 200 füzeire lerjedni. 
Mulalványfüzelet és tájékoztatót a kiadóhi
vatal ingyen és bérmentesen küld.

— Egy u j kalendáriumról. (Igazmondó 
Népnaplár. Szerkesztette: Móra István. Buda
pest, kiadja a Községi nyomda.) Első látá
sára szinte kicsinyesnek, mosolyogni valónak 
tetszik, hogy komoly iróember, minő az élőt- 

; lünk fekvő naptár szerkeszlője, nyílt bevallás- 
j sál kalendáriomcsinálónak csap fel. Hanem, 

ha egy kevéssé utána gondol az ember, nem 
tagadhatja, hogy népies író, ki a népre akar 
hatni, nem választhatna szerencsésebb eszközt 
mint mikor kalendáriomot ir. A  népolvasmá- 

j nyok szükségét belátó körök sok gondot, sok 
pénzt pazaroltak már különféle czimü válla
latokra, — lapok, füzetek, könyvek kiadásá
val és terjesztésével, czélozván a nép szelle
mi szükségének kielégítését — de az elterjesz
tés természetes módját, a gyanútlan hatás 
legközvetlenebb útját mellőzték. Az egész 
naptár nyolez teljes iv s az ára 30 fillér, 
miből legvilágosabban megtetszik, hogy e 
kalendáriom kiadása nem nyerészkedési szán
dékból történt, hanem abból a becsületes 
meggyőződésből, hogy erre a népnek szüksé
ge van.

— A M agyar Könyvtár októberi füze
tei, melyeket most küld szél a W odianer-féle 
kiadóhivatal, ismét tanúságot tesznek e válla
lat vezetőinek kiváló Ízléséről s arról a he- 

i lyes érzékről, tnelylyel irodalmunk hézagait 
pótolni igyekeznek. Kitűnő ötlet volt pl. ol
csó kiadásban, új és jó foidilásb.m kő/.zébo- 
csálani nemzeti lörlénclünknek egyik legbe
csesebb forrásál, a Bécsi Képes Kkróníkát, 

j mely a különben is elavult Szabó-léle fordí
tásban ma már alig kapható. Madzsar Imre, 
a fiatalabb történetírói nemzedék egyik lehet
séges tagja, igazán hasznos dolgot müveit e 
füzet szerkesztésével. Ugyancsak őrömmel üd 
vözöljük Balassa Bálint válogatott verseit, 
melyeket jó bevezetéssel és jegyzetekkel Er
délyi Pál bocsátott közzé, a legjobb Balass-i-
életrajz kiváló szerzője, az  új magyar szépi
rodalmat ezúttal Cyprian (Andor József kép
viseli, kinek elbeszélő tehetsége már régen 
országszerte ismert és elismert. „Margitka 
szökése és egyéb történetek" czimü füzete 
bizonyára sok új barátot fog neki szerezni a 
„M. K " olvasóinak ezrei között. A külföldi 
bellelriszlika nagy nevei közül kellővel talál
kozunk e rovatban: Palapenkóval, a híres 
orosz novellistával, a kinek „Egy véd diák 
elbeszéléseiből" c. kőtelét Ambrozovics Dezső 
fordította le, és Conan Doylc-lal, a legnép
szerűbb angol regényíróval, a kinek geniális 
és szenzácziós Sherlock-Holmes-lóit éne leiből 
hármat ültetett ál Lándor Tivadar, a  „M. K.“ 
nak immár 190 számra rugó teljes jegyzékét 
kívánatra ingyen küldi meg a kiadóhivatal 
(Budapest, Andrássy-űt 21.)

—  A s „Egyetemes Könyvtár" legújabb 
számai. A Gross T estvérek kiadásában 
G yőrött m egjelenő „Egyetem es K önyvtár4* 
ism eretes arról, hogy a legolcsóbb áron
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(egy szám ára 20 fillór) a legérdekesebb 
és leghasznosabb olvasmányt nyújtja a 
magyar olvasóközönségnek. Az Egyete
mes Könyvtár kiadványai felölelik az iro
dalom minden ágát, s a hazai és világ- 
irodalom kiaszikus remekeinek leközlésé- 
vel nélkülözhetetlen segédeszközeivé let
tek a tanuló ifjúságnak is. Az „E. K.“ 
legújabb sorozatából kiemeljük a 114. szá
mot, moly egy magyarul még meg nem 
jelent római iró, T. Petronius Arbiter 
„Trimalchio lakomája" czimíí szatirikus 
regényét tartalmazza a császárok korából. 
Az érdekes mii vet. dr. Székely István for
dította kitünően. A 110—117 kettős szám 
alatt megjelent Sudermann Hermáim „Ke
resztelő János" czimíí nagyhatású szomo 
rujátéka, melyet Zoltán Vilmos fordított 
le magvarra a tőle megszokott nagy mű
gonddal. A 118. szám Zoltán Vilmos egy- 
felvonásos verses színmüvét, a „Szabináit 
tartalmazza. A dráma egy megindító epi
zódot tárgyal Nagy Lajos királyuk életé
ből, s különösen nyelvi és költői szépsé
gekben gazdag. A 119 szám megint a 
klasszikus római világból merítette tár
gyát. Győríi Endre nagy tudásra valló 
tanulmánya ez „Az anarchisták Rómában" 
czimmel. — Az „Egyetemes Könyvtár" 
minden száma 20 fillér. — Ugyancsak 
Gross Testvérek kiadásában megjelent a 
Tanulók Zsebkönyvének 1900/1901. évi 
kötete, mely naptáron és leczkerenden 
kívül számtalan hasznos tudnivalót tar
talmaz bármely iskola növendékei részé
re. Az ügyes kis könyvet Benedek V. és 
Gróf E. tanítók állították össze. Ara csi
nos kötésben 20 fillér, vászondiszkötésben 
30 fillér. Mindezen művek, úgy teljes jegy
zék kapható minden hazai könyvkereske
désben, valamint a kiadóknál.

— „.Az állatok világa". Brehm balalmas
müvéből, amelynek magyar kiadása most in
dult meg, a második füzei is napvilágot látott. 
Ebben szintén a majmok renkivül érdekes éle
tét festi a szerző azzal a bámulatos közvet
lenséggel és azzal a mesteri leírással, amely 
a munkát az egész, világon kedvelné lelte. 
Ennek a második füzetnek a szövegét ki- 
lencz kitűnő rajz illusztrálja. Adva van még 

a füzeihez egy fekete nyomatú mülap és egy 
színes nyomain műmelléklel. Az állatok vi- 
ága Légrády testvérek könyvkiadóhivalalában 
(Budapest, váczi-kőrul 78.) jelenik meg s 
minen könyvkereskedésben megkapható. Égy 
füzet ára 80 fillér. Tájékoztatói a kiadóhiva
tal ingyen és bérmenlve készségesen küld.

Felelős szerkesztő: D r. A lfö ldy Á rp á d  
ügyvéd.

Kiadó-laplulnjd on o s: ObBái K áro ly .
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. atr.xn'n.- a

h ir d e t é s

rendkivül jótékony hatás 
gyomorbetegségeknél,

n é lk ü lö z h e t le n  r é g  o lisnxort lin zi 
és n é p sz e r

étvágytal nsági ál, gyonioi be(. g.«ég( knél. liollorneilon 
lobelet, fö luhódir, Miíiuiyit íülbfiflogés, hiisincnés, vvq» 
morégés, túlsók nyáll.s képződés, sátgaság, hányinger 
és hányást, gyomot got (-, bask< m ónyídós es dugulásnál

Ez úgy főfájás, h gyomot- megtel ítélés étel* és 
italnál, giL.-z'ar, mái és lég bajoknál rendki\ül jó 
kip róbált g y ó g y h a 'á s ti axesk FőnnevozeU  betegségeknél 
a .Mát la e /e ll i  g yon io rescp  pek érek folyamán .» leg
jobbnak bizonyul, md sok -z.az elismervény bizonyít, 
egy üveg basznám i n tastássiil együtt 4 kr. kétsze* 
re« üveg 70 kr. Főlorakat

CARL BRADY, g,óg)“ '„''u„g"?iKnig
B É 0  8., . FIciB'-bmarkt.

Kapható minden gyógyszertárban.
Fóolárusitó hely :

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F ,
gyógyszeitára BUDAPEST, VI. K irály* uteza 12. sz.

ZOMB'iH 190 0. november

Sző! lö v é ssz é  ela<
A  B E R N H A R D T  E E R E N C Z  
és t á r s a i - f é l e  s z ö l l ő v e s s z ö t e l e -  
p é n :  í í . - B r e s z t o v á í z n n  m inden
nemű amerikai v a d o n c z  83 o l t o t t

s z ó l  l ö v é s s z é ,

valamint oltod

gyümölcsfák
kaphatók; igen j u t á n y o s  árérl.

URAK és. HÖLGYEK,
kik gverm khizlosilás -zerzésével 

foglalkozni akarnak, lix lized el alka! 
m azást nyernek az e ls ő  le á n y -  é - fin 
b iz to s b ó l  I d é z e l  vezérügynökségénél
B a já n , r é g i  fü rd ö -u teza  357 .
Seb nén i «•’„ 

féle Páírány-tokocská!; 
Millió embernek"

((■al.'iudóc- 
('illiljtfl.)

szer vlssztiadlu 
éseljes vQ,

Kik gu lundférgekbeu gyoiuorbujbiiii rzeii
vednek.

P á li  111 k:i g ilisz ta  fe jes
tü l , a p I, uiy»:ot. <-sKuk 
altul fájdulom nélkül 
jótállás mellett, s i lég* j 
iöv deldi idő uiii1 (G pp ie : i 
lilát:) telje.-, n e lbajtatik j 
Ezen kitiinö gjógyszet, 
l.-íjdelom nélküli gyors e.s 
biztos « ie<lmenvéért jót* 
ál las nyuj.„ii. ?<, m a> t, 
ha jiántiikng li-/t t féreg 
nincs is jebin. — Az. 
létékor megjelölendő. — 
T örvényesen  v dve. 

Egy e edo'i dobo/.é pon* 
tus buszt álad utasítással 
n bel* és küllőid részére 
4 frl postai utánvéttel 
vagy 3.50 előre való be* 
küldésével. A p án tlika*  
giliszta tü n e te t a kö< 
vetkezők : Az, a réz bal,

ványsáiga. bágyadt tekintet, kék szemkarikák, le* 
sovány jdás, elnyálKiisodáe, bevont nyelv, emészt- 
betlenseg, étvágytalanság felváltva mohó ei vagvgyal 
gyakori rosszul ét vagy éppen ájulások s szédülés 
főleg éhgyomornál, eey gombolyag felszállása egész 
a nyakig, nyálöozegyülem lés, a test megdagadásii, 
gyomorsav, gyomorból*, gyakori felböfftgós, bélgöic-, 
bengorgotés, biillámszorfi mozgások, szúró, szív
fájdalmak és szúrások a belekben, szívdobogás, a 
vérkeringés rendetlensegei, különösen nőknél, gya* 
kori véletlenül beálló főfájás-, a búskomorságra való 

' bajiam, életuntság és a balál óhajtása.
Egyedül valódi kapható. SCIIXEIDElt JÓZSEF 
gyógyszerésznél, I te s lc z á n  Fő»utcza 21. (Délmagyai* 
ország.)

Nyom atod a kiadó-tulajdonos Ohlát Károly könyvnyom dájában, Zomborban.

A iíi ííiiíís'ái'VMr’-'?)

Nyilvános nyilat- < 
k o z n i! g

Az alulirólt aíczkép-festő-müinté- 
zet, hogy kitünően iskolázott arczkép- 
lestö-személyzelét elbocsájlani kény- 
teleli ne legyen, elhatározta magái, O
— do c sa k  r ö v id  id e ig  és  
c sa k is  v is s z a v o n á s á ig  — min- 
den haszon vagy árdeket mellőzni, és * '
e s n .  7  f i ’ fc * 0  k r ó r f c

é  I c  í  as sb g\v « aá $*• e a 
á o c í k é p

( m e l lk é p . )
elegáns bnrockrámávnl együll, mely
nek lulajdonképeni érléke 30 Irt, szál
lítani

Aki leliáf saját, vagy neje, gyer
mekei, szülői, le s i  vérei vagy más még 
elhalálozott személyek arczképét is 
rendelni óhajt ja, csakis az arczképel, 
aknrmily állásban küldjön be.

A csomagolási láda beszerzési 
árban számitlal :k. Megrendelések a 
fényképhozzácsalolásával postai elő
leg (utánvét) vagy az összeg előleges 
beküldése melleit elfogadtatnak.

Kitűnő művészié kivitelért és- 
élelbü hasonlatosságért kezeskedtél ik.

Száz meg száz elisinerő-levél kí
vánatra rendelkezésre állanak és por- 
tomentesen be is küldetnek.
K u n o t-P o r  tr& t-A n sta lt

Kosmos
Wien, VI. Mailaldlferstrasso 116.
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Elsőrendű

darabos szén
sz o b a fü té sr e  kapható kocsirakom á
nyokban és kisebb m ennyiségben a

Zonibori
E X P O R T .G Ő Z M A L O M  

ré sz  v .-tá r sa sá g n á l,
a legjutányosabb ár melled.


